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WELCOME

BELLEZZA

IN

GIUSTA
LUCE

Scelte audaci, ricerca inesauribile, liberta creativa e autorevolezza
tecnica: Modo Luce crea nuovi archetipi di luce. Forma e materia

sono della stessa consistenza in queste icone luminose plasmate con
rigore poetico e materiali rivoluzionari. Design e arte si contaminano
con il lavoro artigianale e danno forma a suggestioni sempre nuove.
Dall'indoor all'outdoor, scenografie uniche che lasciano scie luminose.

EN

Beauty in the perfect light
Bold choices, endless research,
creative freedom and technical
authority: Modo Luce creates
new archetypes of light. Form
and matter are the same consi-
stency in these luminous icons
moulded with poetic rigour and
revolutionary materials. Design
and art are cleverly blended
with artisan craftsmanship to
give shape to constantly new
ideas. From indoor to outdoor
environments, unique settings
that leave luminous trails.

FR

La beauté sous la juste lumiére
Avec des choix audacieux

et une recherche infatigable
agrémentés de liberté créatrice
et de compétence technique,
Modo Luce crée de nouveaux
archétypes de lumiére. Forme et
matiére ont la méme consistan-
ce dans ces icdnes lumineuses
faconnées avec une rigueur
poétique et des matériaux révol-
utionnaires. En communication
avec le travail artisanal, le design
et I'art donnent forme a des
suggestions toujours nouvelles.
De l'indoor a I'outdoor, des
décors uniques qui laissent des
trainées lumineuses.

DE

Schoénheit im richtigen Licht
Gewagte Entscheidungen, uner-
schopfliche Forschung, gestal-
terische Freiheit und technische
MafBgeblichkeit: Modo Luce
erzeugt neue Lichturformen.
Form und Materie haben bei
diesen mit poetischer Strenge
und revolutiondren Materialien
geformten Leuchtikonen die
gleiche Konsistenz. Design und
Kunst verbinden sich mit der
handwerklichen Geschicklichkeit
und verleihen immer neuen Rei-
zen Form. Von der Innen- bis zur
AuBenbeleuchtung, einzigartige
Szenerien, die einen Leucht-
schweif hinterlassen.

ES

La belleza de la buena
iluminacién

Elecciones audaces, investiga-
cién inagotable, libertad creativa
y competencia técnica: Modo
Luce crea nuevos arquetipos

de luz. Forma y materia son de
la misma consistencia en estos
iconos luminosos plasmados
con rigor poético y materiales
revolucionarios. Disefio y arte

se alian con el trabajo artesano,
dando forma a ideas siempre
nuevas. Escenografias Unicas
que dejan estelas luminosas en
las decoraciones de interior y de
exterior.



NEWS 2017 www.modoluce.com ICONE LUMINOSE

ICONE LUMINOSE

We ignite passion: Discovolante, Florinda,
Icaro and Angelica are icons carved in the

Accendiamo desideri: Discovolante, Florinda, Icaro e Angelica sono icone scolpite light, with a personality that is destined
nella luce, con una personalita destinata a restare oltre le mode effimere e a lasciare un to remain well beyond the fads of fashion

: . . . .. ,. . . . to leave a luminous mark in the histo
segno luminoso nella storia del design. Le loro linee nitide, ['indole ribelle e il materiale of design. Their sleek lines rebe”iou?’

ricercato hanno inventato un nuovo linguaggio e disegnato un’estetica inedita. Sono nature and superior material have joined

sogni di luce in perfetto equilibrio tra [’arte e la tecnica piu innovativa. Lampade che forces to invent a new language and an

infondono carattere e un’atmosfera magica allo spazio. unprecedented design. They are dream-
like lights creating the perfect balance
between art and cutting-edge techniques.
Lamps that infuse character and a magical
atmosphere within the ambience.

FR

Tcones lumineuses

Allumons les désirs: Discovolante,
Florinda, Icaro et Angelica sont des
icdnes sculptées dans la lumiere, avec un
caractere destiné a persister au-dela des
modes éphéméres et a laisser un signe
lumineux dans I'histoire du design.

Un langage nouveau et une esthétique
inédite surgissent a travers ces lignes
nettes, ce coeur rebelle, ce matériau raffiné.
Des réves de lumiére en parfait équilibre
entre 'art et la technique la plus innovante.
Des lampes qui irradient dans I'espace
une ambiance fantastique a la forte
personnalité.

DE

Leuchtikonen

Wir erwecken ein Verlangen: Discovo-
lante, Florinda, Icaro und Angelica sind
in Licht gemeiBelte lkonen, mit einem
Charakter, welcher die kurzlebigen Mode-
trends Uberdauern und ein leuchtendes
Zeichen in der Geschichte des Designs
hinterlassen wird. Deren klare Linien, die
rebellische Art und die ausgesuchten
Materialien haben eine neue Sprache
entwickelt und eine neuartige Asthet-

ik designt. Lichttraume im perfekten
Gleichgewicht zwischen Kunst und der
fortschrittlichsten Technik. Lampen, die
dem Raum Charakter und eine magische
Atmosphére verleihen.

ES

Iconos luminosos

Encendamos los deseos: Discovolante,
Florinda, Icaro y Angelica son iconos
esculpidos en la luz, con una persona-
lidad destinada a permanecer més alla
de las modas efimeras y a dejar una
sefial luminosa en la historia del disefo.
Sus lineas nitidas, su indole rebelde y el
refinado material han inventado un nuevo
lenguaje y disefiado una estética inédita.
Son suefios de luz en perfecto equilibrio
entre el arte y la técnica més innovadora.
Lémparas que infunden caracter y crean
un ambiente mégico en el espacio.
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ALCESO090I01

Design

Roberto Paoli

ALCO

Alco & una catarsi sensoriale: una lusinga per la vista e una seduzione per il tatto.
Nelle due versioni, a sospensione o plafoniera, e in entrambe le misure, inonda lo spazio con una luce avvolgente.
Le sue linee essenziali danno un nuovo senso allo stile:
i due lembi semicircolari rivestiti in tessuto kvadrat, prezioso e sfoderabile,
creano una scenografia meravigliosa anche a luci spente.

i

EN

Alco is a sensorial catharsis:

a pleasure to the eye and
seduction to the touch. Both
versions, suspended or ceiling
mounted, in both sizes, flood
the ambience with an embra-
cing light. Its streamline design
bestows a new meaning to
style: the two semicircular flaps
covered in precious and remo-
vable kvadrat fabric, create a
wonderful setting even when the
lights are off.

N O

FR

Alco est une délivrance des
sens, une cajolerie pour la vue et
une fascination pour le toucher.
Dans ses deux versions, suspen-
sion ou plafonniére, et dans les
deux tailles, Alco inonde I'espa-
ce d'une lumiere enveloppante.
Ses lignes essentielles revétent
le style d'un nouveau sens: les
deux éléments semi-circulaires
recouverts de précieux tissu
kvadrat et déhoussable réalisent
une scénographie merveilleuse
méme quand les lumiéres sont
éteintes.

DE

Alco ist eine Katharsis der Sinne:
eine Verlockung fur die Augen
und eine Verfihrung flr den
Tastsinn. In beiden Versionen,
sowohl als Hangelampe als

auch als Deckenleuchte, und in
beiden GroBen, flutet sie den
Raum mit einem faszinierenden
Licht. Deren essentielle Linien
verleihen dem Stil einen neuen
Sinn: die zwei mit kostbarem
und abnehmbarem Kvadrat-Stoff
lberzogenen halbrunden Scha-
len erzeugen auch bei ausge-
schaltetem Licht eine wunderba-
re Szenerie.

ES

Alco es una catarsis sensorial:

un placer para la vista y una
seduccién para el tacto. En sus
dos versiones, suspendida o
plafén, y en ambos tamafios,
inunda el espacio con una luz
envolvente. Sus lineas esenciales
dan un nuevo sentido al estilo:
los dos elementos semicirculares
recubiertos de tejido kvadrat,
precioso y desenfundable, crean
una escenografia maravillosa
incluso con las luces apagadas.
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Alco 90 Alco 120
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— 120 cm
35437 47.24"
SOSPENSIONE/SUSPENSIO N with white ceiling rose indoor IP20
Pannel LED
Alco 90 ALCESO090101
Alco 120 ALCESO120101

LIGHT SOURCE

lamp type luminous efficacy light colour CRI note

Alco 90 3 x pannel LED 12W 3x 1110 Im 2800K >85 available NO DIM /
PUSH DIM / DIM DALI

Alco 120 3 x pannel LED 18W 3x 1660 Im 2800K >85 available NO DIM /
PUSH DIM / DIM DALI

diameter height weight
Alco 90 90 cm 40 cm 23 kg
Alco 120 120 cm 40 cm 36 kg

www.modoluce.com

ALCO

ALCESO090101
ALCESO120101

FINISHES

©WOPDOS

**cable on measure

diffuser

kvadrat
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Alco 90 Alco 120
§ & £
g g @
90 om 120 cm
35.43"
47.24"
PLAFONIERA/CEILING LAMP indoor IP20
Pannel LED
Alco 90 ALCEPL090I01
Alco 120 ALCEPL120101

LIGHT SOURCE

lamp type luminous efficacy light colour CRI note

Alco 90 3 x pannel LED 12W 3x 1110 Im 2800K >85 available NO DIM /
PUSH DIM / DIM DALI

Alco 120 3 x pannel LED 18W 3x 1660 Im 2800K >85 available NO DIM /
PUSH DIM / DIM DALI

diameter height weight
Alco 90 90 cm 48 cm 23 kg
Alco 120 120 cm 48 cm 36 kg

www.modoluce.com

ALCO

ALCEPL090101
ALCEPL120101

WO

FINISHES

diffuser

kvadrat
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BAOBAB

BAOBAB

| suoi rami sottili sono linee del desiderio che inseguono la luce e creano
intrecci armoniosi nello spazio. Baobab, lampada a sospensione o da terra,
esaudisce la perenne ricerca del bello con un etereo gioco di luci, geometrie
e trasparenze. Le lampadine di grandi dimensioni, poste alle estremita di
un telaio metallico quasi impercettibile, ridefiniscono il concetto di stile. Un
contrappeso in pregiato metallo, rimando colto al design italiano degli anni
Cinguanta, mantiene in asse I'esile struttura e imprime un equilibrio statico e
formale alla sospensione. Baobab pud essere appesa singolarmente o a gruppi:
le suggestioni sono infinite.

EN

Its fine branches are lines of
desire chasing the light to
create harmonious weaves in
space. Baobab, a suspension or
floor lamp, is the answer to the
endless search for beauty with
an ethereal interplay of light,
shapes and transparencies. The
large sized bulbs, positioned at
the ends of an almost impercep-
tible metal frame, redefine the
concept of style. A counterwei-
ght in precious metal, remini-
scing the ltalian design of the
50s, keeps the sleek structure
balanced and gives a static and
formal equilibrium to the art

of suspension. Baobab can be
hung individually or in groups:
the options are endless.

16

FR

Ses fines branches sont des
lignes de désir qui poursui-

vent la lumiére et créent dans
I'espace des entrelacs harmo-
nieux. En version suspendue ou
lampadaire, Baobab assouvit
I'éternelle recherche de la
beauté a travers un jeu léger de
lumieres, de géométries et de
transparences. Les ampoules

de grandes dimensions qui se
trouvent aux extrémités d'une
armature métallique quasiment
imperceptible redéfinissent le
concept de style. Clin d’ceil au
design italien des années cin-
quante, un contrepoids en métal
de qualité supérieure maintient
I'alignement de la fréle structure
et assure |'équilibre statique

et le galbe de la suspension.
Suspendue seule ou en groupes,
Baobab se préte a une infinité
d'agencements.

DE

Seine diinnen Aste sind
Waunschlinien, welche das Licht
verfolgen und im Raum harmo-
nische Verflechtungen erzeu-
gen. Baobab, als Hénge- oder
als Stehlampe, entspricht der
standigen Suche nach Schénheit
mit einem &therischen Spiel von
Licht, Geometrien und Transpa-
renz. Die am Ende eines fast
nicht wahrnehmbaren Metallrah-
mens platzierten groBen Birnen
definieren das Konzept von Stil
neu. Ein Gegengewicht aus ed-
lem Metall, kultivierter Verweis
auf das italienische Design der
funfziger Jahre, halt die dinne
Struktur auf Achse und verleiht
der Hangelampe ein statisches
und férmliches Gleichgewicht.
Baobab kann einzeln oder in
Gruppen aufgehédngt werden:
die Reize dabei sind unendlich.

ES

Sus ramas finas son lineas del
deseo que siguen la luz y crean
trenzados armoniosos en el
espacio. Baobab, lampara su-
spendida o de pie, responde a
la eterna busqueda de la belleza
con un juego etéreo de luces,
geometrias y transparencias.
Las bombillas grandes, situadas
en el extremo de un armazén
metalico casi imperceptible,
redefinen el concepto de estilo.
Evocando el disefio italiano de
los afios Cincuenta, un contra-
peso de metal de alta calidad
mantiene la estructura alineada
e imprime un equilibrio estatico
y formal en la suspensién. Bao-
bab puede colgarse individual-
mente o en grupos: las ideas
son infinitas.

. BAOESO003G03
Design

Paolo Grasselli

17
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Baobab 3 Baobab 6
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80 cm

80 cm 80 cm
315" 315"
SOSPENSIONE/SUSPENSIO N with white ceiling rose indoor IP20
E27 HES - basic E27 HES - special E27 LED - basic E27 LED - special
Baobab 3 BAOESO003G01 BAOESO003G02 BAOESO003G03 BAOESO003G04
Baobab 6 BAOESO006G01 BAOESO006G02 BAOESO006G03 BAOESO006G04

LIGHT SOURCE

lamp type luminous efficacy light colour note
Baobab 3 3 x E27 Globe Clear 42W HES 3x625Im 2900K dimmable bulbs
3 x E27 LED Filament Globe 4W 3x350Im 2300K dimmable bulbs
Baobab 6 6 x E27 Globe Clear 42W HES 6x625Im 2900K dimmable bulbs
6 x E27 LED Filament Globe 4W 6 x 350 Im 2300K dimmable bulbs

diameter height weight
Baobab 3 80 cm 80 cm 2 kg
Baobab 6 80 cm 115 cm 3.5kg

www.modoluce.com

BAOBAB

BAOESO006G03
BAOESO003G01

FINISHES

‘_' ( E;) .JE?"S.’L'G

**cable on measure

metal structure

BASIC

white

SPECIAL

matt brass
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Baobab 3 Baobab 6

N go g

195 cm
76.77

200 cm
78.74 "

S A

16 cm

6.29" 16 cm
80 cm 629"
315" 80 cm

315"

LAMPADA DA TERRA/FLOOR LAMP indoor 1P20

‘

ODES

E27 HES - basic E27 HES - special E27 LED - basic E27 LED - special

Baobab 3 BAOEPT195G01 BAOEPT195G02 BAOEPT195G03 BAOEPT195G04

Baobab 6 BAOEPT200GO01 BAOEPT200G02 BAOEPT200G03 BAOEPT200G04

LIGHT SOURCE

lamp type luminous efficacy light colour note
Baobab 3 3 x E27 Globe HES Clear 42W 3x625Im 2900K dimmable bulbs
3 x E27 LED Filament Globe 4W 3x350Im 2300K dimmable bulbs
Baobab 6 6 x E27 Globe HES Clear 42W 6x 625 Im 2900K dimmable bulbs
6 x E27 LED Filament Globe 4W 6 x 350 Im 2300K dimmable bulbs

diameter height weight
Baobab 3 80 cm 195 cm -
Baobab 6 80 cm 200 cm -

N
o

www.modoluce.com

BAOBAB

BAOEPT195G03
BAOEPT200G04

FINISHES

GISIEIHED

metal structure

BASIC

white

sandy

sage

lead grey matt copper matt brass

SPECIAL

21
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BAOESO006G04
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DIOGENE

La sua forma evoca le vecchie lanterne, ma Diogene reinterpreta i codici aurei del
design con linee pure e uno spirito contemporaneo. E’ una lampada eclettica da
tavolo, da terra o da sospensione: pud essere agganciata a un sostegno con un

semplice moschettone o con il cordino in dotazione. Con Diogene, nasce una nuova

poetica della funzionalita, densa di sfaccettature ed espressioni inattese: il suo piano

puo diventare un tavolino. Perfetta sia per gli interni che per gli esterni, rende unico
qualsiasi spazio con la sua filosofia di luce.

Design

Romano, Menegon, Ceneda

DIOETA030G12 - DIOETA030G14

26
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DIOGENE

DIOETA030G12 - DIOETA030G42

EN

Its shape reminisces that of
ancient lanterns, but Diogene
reinterprets the golden rules
of design with sleek lines and
a contemporary spirit. It is an
eclectic table, floor or ceiling
lamp: a simple clasp or cord
supplied in the pack can be
used to attach it to a support
structure. Diogene witnesses
the birth of a new poetic aspect
of functionality, brimming with
unexpected facets and expres-
sions: its flat surface can be
turned into a small table. Ideal
for both indoor and outdoor
use, its light philosophy makes
any space totally unique.

FR

Si sa forme évoque celle des
lanternes d'autrefois, Dioge-
ne réinterpreéte les principes
essentiels du design avec des
lignes épurées et un esprit
contemporain. Cette lampe
éclectique se décline dans les
versions de table, lampadaire
ou suspension, a accrocher a
son élément de support par un
simple mousqueton ou avec la
cordelette fournie a cette effet.
Avec Diogene nait une nouvelle
poétique de la fonctionnalité
aux facettes multiples, riche en
expressions inattendues: le plan
peut se transformer en table !
Parfaite en intérieur comme en
extérieur, elle fait de chaque
espace un lieu unique avec sa
philosophie de la lumiere.

DE

lhre Form ruft alte Laternen ins
Gedachtnis zurlick, aber Dio-
gene interpretiert die goldenen
Codes des Designs mit klaren
Linien und einem zeitgendss-
ischen Geist neu. Sie ist eine
vielseitige Tisch-, Steh- und
Héngelampe: sie kann mit einem
einfachen Karabinerhaken oder
mit der mitgelieferten Schnur an
eine Halterung angehangt wer-
den. Mit Diogene entsteht eine
neue Poetik der ZweckmaBigk-
eit, reich an unerwarteten Facet-
tierungen und Ausdrucksweisen:
ihre Flache kann ein kleiner
Tisch werden. Perfekt sowohl fur
Innen als auch fir AuBen; durch
sie wird jeder Raum mit ihrer
Lichtphilosophie einzigartig.

ES

Su forma evoca los antiguos
faroles, pero Diogene reinter-
preta los codigos atreos del
disefio con lineas puras y un
espiritu contemporéneo. Es

una ldmpara ecléctica de mesa,
de pie o suspendida: puede
engancharse a un soporte con
un sencillo mosquetén o con el
cable en dotacion. Con Diogene
nace una nueva poética de la
funcionalidad, polivalente, con
facetas inesperadas: jsu plano
puede convertirse en mesital

Es perfecta tanto en interiores
como en exteriores, con su filo-
sofia de luz hace Unico cualquier
espacio.

27
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Diogene Diogene
LED E27

53 52
3OCm
11.81"
23 cm
9.05"
TERRA/FLOOR LAMP
DA TAVOLO/TABLE LAMP outdoor IP44/65

CODES

E27 - zinc white E27 - laquer Rechargeable - Rechargeable -
zinc white laquer
Diogene DIOETA030G44 DIOETA030G42 DIOETA030G14 DIOETA030G12

LIGHT SOURCE

lamp type luminous efficacy light colour life note
Diogene 1 x E27 70W HES - - -
1 x LED rechargeable kit- - 10/12 h kit provided with remo-
RGB + White 5W te control and battery
charger

DIMENSIONS

diameter height weight

Diogene 30 cm 50 cm 3.5 kg

N
o

www.modoluce.com

DIOGENE

DIOETA030G12
DIOETA030G14
DIOETA030G42

FINISHES

metal structure

zinc white

LAQUER

creamy

anthracite grey

rust
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Diogene Diogene
LED E27
5 § ¥
=S =
N~ N~
included
dﬂlb
g @ g @
LD
30 cm
11.81"
23 cm
9.05"
SOSPENSIONE/SUSPENSION outdoor IP44/65
CODES
E27 - zinc white E27 - laquer Rechargeable - Rechargeable -
zinc white laquer
Diogene DIOETA030G44 DIOETA030G42 DIOETA030G14 DIOETA030G12

LIGHT SOURCE

lamp type luminous efficacy light colour lite note
Diogene 1 x E27 70W HES - - -
1 x LED rechargeable kit- - 10/12 h kit provided with remo-
RGB + White 5W te control and battery
charger

‘

IMENSIONS

diameter height weight

Diogene 30 cm 50 cm 3.5 kg

www.modoluce.com

DIOGENE

DIOETA030G44
DIOETA030G12

FINISHES

metal structure

zinc white

LAQUER

creamy

anthracite grey

rust
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HAMMER

HAMMER

Il vigore del metallo, le forme affusolate, I'indole affabile: il nome & quello di un utensile domestico, lo steak hammer (batticarne)
cui la lampada allude anche nella fisionomia e nella resistenza. Hammer & una lampada versatile, dalle possibilita espressive
inesauribili: singola o multipla, sospensione o plafoniera, faretto o faretto da incasso, ha una luce discreta ma precisa. Il suo corpo
in metallo tornito, esile e slanciato, pud osare finiture in bluette, blu Cina, lime, Brick, lead grey e ottone o nel classico bianco.
L'innovazione ha sembianze rassicuranti.

HAMESO018G02

EN

The vigour of the metal, the tapered sha-
pes, the affable character: the name refers
to a household utensil, the steak hammer,
to which the lamp also alludes in its shape
and sturdiness. Hammer is a versatile lamp
with endless expressive possibilities: single
or multiple, suspension or ceiling, wall or
recessed spotlight, it always infuses a di-
screte but precise light. Its slim, streamline
twisted metal body boasts daring finishes in
cornflower blue, China blue, lime, brick red,
lead grey and brass or classic white. Innova-
tion has a reassuring appearance.

DE

Die Kraft des Metalls, die schlanken
Formen, die liebenswiirdige Art: der
Name ist der eines Haushaltsgerétes, der
“Steak hammer” (Fleischklopfer), auf den
die Lampe auch in der Form und in der
Widerstandsféhigkeit anspielt. Hammer ist
eine vielseitige Lampe mit unerschopflic-
hen Ausdrucksmdglichkeiten: einzeln oder
mehrfach, als Hangelampe oder Decken-
leuchte, Spot oder Einbauspot, sie hat ein
diskretes aber genaues Licht. lhr dinner
HAMESO015G02 - HAMESOO018G01 und schlanker Kérper aus gedrehtem Metall
kann Oberflachenfertigungen in Hellblau,

Design China Blau, Limette, Brick, Lead Grey und
_ Messing oder im klassischen Weif3 wagen.
Paolo Grasselli Innovation hat ein beruhigendes Aussehen.

34

ES

La fuerza del metal, las formas ahusadas,

la indole afable: esta ldampara le debe su
nombre a un utensilio doméstico, el “steak
hammer” (machacador de carne), que tam-
bién recuerda en su fisionomia y resistencia.
Hammer es una ldmpara versatil, con posi-
bilidades expresivas inagotables: individual
o multiple, suspendida o plafén, de foco
saliente o empotrado, tiene una luz discreta
pero precisa. Su cuerpo de metal torneado,
esbelto y estilizado, puede atreverse con
acabados en color adil, azul China, lima, la-
drillo, gris plomo y latén, o decantarse por
el clasico blanco. La cara tranquilizadora de
la innovacion.

FR

La vigueur du métal, la silhouette fuselée, le
caractére affable: cette lampe doit son nom
a un instrument domestique et quotidien,
|'atendrisseur a viande («steak hammer» en
anglais), qu‘elle rappelle dans sa physio-
nomie et sa force. Hammer est une lampe
polyvalente qui possede d'inépuisables
possibilités expressives: simple ou multiple,
suspension ou plafonnier, a spot saillant ou
intégré, elle dégage une lumiere discrete
mais précise. Son corps en métal tourné,
mince et élancé, peut s’habiller en blanc
classique ou oser des finitions en indigo,
bleu de Chine, citron vert, brique, gris
plomb ou laiton. L'innovation au visage
rassurant.

N O
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Hammer 15 Hammer 18 Hammer 15 Hammer 18 Hammer 15 Hammer 18
Pannel LED Pannel LED Pannel LED Pannel LED Pannel LED Pannel LED
@ @ 13.78" 13.78 "
U 35cm 35cm
5% 5%
ol &~ o ™~ Nf ~ N~
] R SIS 3| < S| %
g 5 S
b ok
R QIR
. gl = gl *
g = = S| ® S| ©
5| © < <
é ol X éé § 4N NI
15cm
o gem 500" e
5.90" 708" =R 7.08"
I 200 cm 200 cm 41cm 44 cm
78.74" 78.74" 16.14 " 17.32"
SOSPENSIONE/SUSPENSION with white ceiling rose/plate indoor IP20

‘

ODES

GU10 - basic GUT10 - special 2xGU10-basic ~ 2xGUI10 - special 3 xGU10-basic 3 x GU10 - special
Hammer 15 HAMESOO015G11  HAMESOO015G12 HAMECS015G11 HAMECS015G12  HAMECMO015G11 HAMECMO015G12
Hammer 18 HAMESOO018G11  HAMESO018G12 HAMECS018G11 HAMECS018G12 HAMECMO018G11 HAMECMO018G12
Pannel LED - Pannel LED - 2 x Pannel LED - 2 x Pannel LED - 3 x Pannel LED- 3 x Pannel LED -
basic special basic special basic special
Hammer 15 HAMESOO015G01  HAMESO015G02 HAMECS015G01 HAMECS015G02 HAMECMO015G01 HAMECMO015G02
Hammer 18 HAMESO018G01 HAMESO018G02 HAMECS018G01 HAMECS018G02 HAMECMO018G01 HAMECMO018G02

LIGHT SOURCE

lamp type luminous efficacy  light colour lens CRI
Hammer 15 1 x dichroic GU10 LED D 50 - 2700K 120° >85
1 x pannel LED 9W 1x830Im 2800K - >85
Hammer 18 1 x dichroic GU10 LED D 50 - 2700K 120° >85
1 x pannel LED 12W 1x1110 Im 2800K - >85

diameter height weight
Hammer 15 15 cm 19 cm 1.5 kg
Hammer 18 18 cm 22 cm 2 kg

www.modoluce.com

HAMMER

HAMESO018G12 W * o
HAMESOO015G02 @
HAMESOO018G02
*on demand
**cable on measure
FINISHES
bod!
o S i
2 o
o o
white Y lead grey brick lime bluette blue cina matt brass
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Hammer 15 Hammer 18 Hammer 15 Hammer 18 HAMEFA015G02 @‘ *
GU10 GU10 Pannel LED Pannel LED HAMEFA018G12 |:| h-'
. § . gl © é 5 :o‘ § © *on demand
SEEI=Y ik E
15cm 15cm
" 18 cm . 18 cm
5.90 708" 590" 7.08"
FARETTO/SPOTLIGHT indoor IP20

GU10 - basic GUT10 - special Pannel LED - basic  Pannel LED - special
Hammer 15 HAMEFAO015G11 HAMEFA015G12  HAMEFA015G01 HAMEFA015G02
Hammer 18 HAMEFAO018G11 HAMEFA018G12  HAMEFAO018GO01 HAMEFA018G02

LIGHT SOURCE

lamp type luminous efficacy  light colour lens CRI
Hammer 15 1 x dichroic GU10 LED D 50 - 2700K 120° >85
1 x pannel LED 9W 1x 830 Im 2800K - >85
Hammer 18 1 x dichroic GU10 LED D 50 - 2700K 120° >85
1 x pannel LED 12W 1x1110 Im 2800K - >85

FINISHES
diameter height weight
Hammer 15 15 19 1k bocy 2
cm cm g [®) < '

) O
< i}
o o

Hammer 18 18 cm 22 cm 1.5 kg white Y lead grey brick lime bluette blue cina matt brass
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Plafoniera Plafoniera Plafoniera Plafoniera @ Foro 13.5 / 15 cm @ Foro 16 / 18 cm HAMEPLO15G02 @‘ -
Hammer 15 Hammer 18 Hammer 15 Hammer 18 Hole 5.3"/ 5.9" Hole 6.3" / 7.08" HAMEINO18G02 I:] h.

-l
GU10 GU10 Pannel LED Pannel LED . 4 FORO / HOLE c o 5 FORO / HOLE
ey . £ . . R S S *on demand
£ gl = £ gl = o o| @

@11 &1 1 i - 3
21cm. 24 cm 21cm_ 24 cm

8.26" 9.44" 826" 9.44"
1570’:1 18 cm m 18 cm 24 cm
5.90" 7.08" 5.90" 7.08" 044"

Incasso Incasso Incasso Incasso @ Foro 13.5 / 15 cm @ Foro 16 / 18 cm
Hammer 15 Hammer 18 Hammer 15 Hammer 18 Hole 5.3" / 5.9" Hole 6.3" / 7.08"
GU10 GU10 Pannel LED Pannel LED # FORO / HOLE _ # FORO / HOLE

S ©w Oy
<> g =) 8 38l KE
21cm 24 cm 21cm 24 cm

826" 9.44" 8.26" 9.44"
15¢cm 18 cm 15¢cm 18.cm
5.90" 7.08" 5.90" 7.08"
PLAFONIERA/CEILING LAMP
FARETTO AD INCASSO/RECESSED SPOTLIGHT indoor IP20

ceiling lamp recessed spotlight

GU10 - basic GU10 - special GU10 - basic GU10 - special
Hammer 15 HAMEPLO15G11 HAMEPLO15G12  HAMEINO15G11 HAMEINO15G12
Hammer 18 HAMEPLO18G11 HAMEPLO18G12  HAMEINO18G11 HAMEINO18G12

Pannel LED - basic  Pannel LED - special Pannel LED - basic  Pannel LED - special

Hammer 15 HAMEPLO15G01 HAMEPLO15G02 HAMEINO15G01 HAMEINO15G02

Hammer 18 HAMEPLO18GO01 HAMEPL018G02 HAMEINO18GO01 HAMEINO018G02

LIGHT SOURCE

lamp type luminous efficacy  light colour lens CRI
Hammer 15 1 x dichroic GU10 LED D 50 - 2700K 120° >85
1 x pannel LED 9W 1x830Im 2800K - >85
Hammer 18 1 x dichroic GU10 LED D 50 - 2700K 120° >85
1 x pannel LED 12W 1x1110 Im 2800K - >85

ceiling lamp recessed spotlight FINISHES
diameter height weight diameter height weight
Hammer 15 15/21 cm 10 cm 1kg 15/21 cm 5 cm 1kg body o 2 ‘ ‘ ' ‘ . '
%) O
< i
[an) o
Hammer 18 18/24 cm 10 cm 1.5kg 18/24 cm 5cm 1.5kg white Y Jead grey brick lime bluette blue cina matt brass
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HAMEFA018G02

45

44



NEWS 2017
Maliziosa e femminile, Olivia seduce con le forme morbide di una campana e il
potere magnetico della luce. La finitura in plissé classic o ribbon, abbinata a un
supporto rigido stampato in PMMA e/o PC translucido, esalta le linee generose della
lampada ed evita di intravedere le ombre create dal grigliato del telaio metallico.
A sospensione o plafoniera, in due misure, ha un tessuto in plissé, monocolore o
bicolore: uno stile delicato che infonde grazia in qualsiasi interno.
Design
Arturo Bellese
EN FR DE ES

Mischievous and feminine, Olivia
seduces with the soft shapes of
a bell and the magnetic power
of the light. The classic pleats or
ribbon finish, combined with a
rigid moulded support made of
PMMA and/or translucent PC,
enhances the sweeping lines of
the lamp and hides the shadows
created by the metal frame grid.
A suspended or ceiling lamp, in
two sizes, with a pleated fabric
in one or two colours: a delicate
design that infuses a sense of
graceful style in all
environments.

46

Féminine et malicieuse, Olivia
séduit par sa silhouette moelleu-
se et par le pouvoir magnétig-
ue de la lumiere. Associé a la
finition en plissé classique ou

a godron, un support rigide
moulé en polyméthacrylate ou
en polycarbonate translucide
exalte les lignes généreuses de
la lampe et évite les ombres que
crée inévitablement un chassis
métallique. Suspension ou
plafonnier, Olivia existe en deux
tailles et s’habille en tissu plissé
monocolore ou bicolore: un sty-
le délicat qui revét de grace les
espaces intérieurs.

Verspielt und weiblich, Olivia
betdrt mit den weichen Formen
einer Glocke und der magne-
tischen Macht des Lichtes. Die
Oberflachenfertigung in Classic-
oder Ribbon-Plissee, gepaart
mit einem aus PMMA bzw. dur-
chscheinendem PC gespritzten
starren Gestell, unterstreicht
die Uppigen Linien der Lampe
und vermeidet, dass die durch
das Gitter des Metallrahmens
erzeugten Schatten sichtbar
werden. Als Hangelampe oder
Deckenleuchte, in zwei GroBen,
mit einem Plissee-Stoff, ein-
oder zweifarbig: ein zarter Stil,
der jeglichem Innenraum eine
gewisse Anmut verleiht.

Maliciosa y femenina, Olivia se-
duce con la forma suave de una
campana y el poder magnético
de la luz. El acabado clasico
plisado o gallonado combi-
nado con un soporte rigido
moldeado de polimetacrilato o
de policarbonato transltcido,
exalta las lineas generosas de la
lampara y evita ver las sombras
originadas por la rejilla de un
chasis metélico. Suspendida o
de plafén, en dos tamarios, tie-
ne un tejido plisado, monocolor
o bicolor: un estilo delicado
que reviste de gracia cualquier
interior.

www.modoluce.com

OLIVIA

OLIESO060P42
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Olivia medium Olivia large
E27 E27
5 %
B E
S
AN
ik r% e
3 @ T
60 cm
23.62"
SOSPENSIONE/SUSPENSION indoor IP20
CODES
unicolour plissé classic E27 HES - black E27 HES - chrome E27 HES - copper E27 HES - brass
Olivia medium OLIESO042P42 OLIESO042P43 OLIESO042P44 OLIESO042P45
Olivia large OLIESO060P42 OLIESO060P43 OLIESO060P44 OLIESO060P45

LIGHT SOURCE

lamp type luminous efficacy light colour lens note
Olivia medium 1 x E27 70W HES - - - -

1 x E27 R-80 10W LED 1 x 900 Im - 120° -
Olivia large 1 x E27 105W HES - - - -

1xE27 R-90 12W LED 1x 1110 Im - 120° -

diameter height weight
Olivia medium 42 cm 34 cm 3kg
Olivia large 60 cm 45 cm 6 kg

i
e}

www.modoluce.com

OLIVIA

OLIESO042P44
OLIESO060R46
OLIESO060P43
OLIESO042P42
OLIESO060R45

DD ®

*on demand
**cable on measure

FINISHES

- ‘ I. D I'
black chrome copper brass

diffuser

plissé classic

()

plissé ribbon
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Olivia medium Olivia large OLIESO060R02 | | [ @; * o
Pannel LED Pannel LED OL|E50060P01 § | | h"

f OLIESO042P01
*on demand
c **cable on measure
5 % Sk
El & ‘:«’"’/// E ~
i § e /{/M//ﬂ‘m "
/[T I
42 cm cm
16.54 " 26;).62 "
[
I-llll.\
Bl
SOSPENSIONE/SUSPENSION indoor IP20

‘

ODES

unicolour plissé classic Pannel LED - white

Olivia medium OLIESO042P01

Olivia large OLIESO060PO1

LIGHT SOURCE

lamp type luminous efficacy light colour CRI note

Olivia medium 1 x pannel LED 12W 1x1110 Im 2800K >85 available DIM / DIM
DALI / SWITCH DIM

Olivia large 1 x pannel LED 24W 1x2150 Im 2800K >85 available DIM / DIM
DALI/ SWITCH DIM

FINISHES

body
DIMENSIONS

diameter height weight white

Olivia medium 42 cm 27 cm 3kg diffuser ‘lll' @:[D
Olivia large 60 cm 36 cm 6 kg plissé classic plissé ribbon
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Olivia medium Olivia large OLIEPLO60P41 ™\ ¢
OLIEPLO42R02 @ @

*on demand

31cm
12.20"

40 cm
15.75"

=

il ////////m\\\\\\\\

42cm TN

16.54 " 60 cm
23.62"

Z

PLAFONIERA/CEILING LAMP indoor IP20

CODES

unicolour plissé classic E27 HES Pannel LED
Olivia medium OLIEPLO42P41 OLIEPLO42P01
Olivia large OLIEPLO60P41 OLIEPLO60PO1

LIGHT SOURCE

lamp type luminous efficacy light colour lens CRI note
Olivia medium 1 x E27 42W HES - - - -
1 x E27 R-80 10W LED 1x900| - 120° . available DIM / DIM
X x7Emm DALI / SWITCH DIM
1 x pannel LED 12W 1 x 1110 Im 2800K - >85
Olivia large 1 x E27 70W HES - - -
1xE27 R-90 12W LED 1x 11101 - 120° - available DIM / DIM
X x m DALI / SWITCH DIM
1 x pannel LED 24W 1 x 2150 Im 2800K - >85

IMENSIONS

‘

diameter height weight
Olivia medium 42 cm 31 cm 3 kg
Olivia large 60 cm 40 cm 6 kg

FINISHES

diffuser ‘|II' qﬂ])

plissé classic plissé ribbon
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ORBESO040MO05

La nuova costellazione luminosa si € imposta nell’universo del design con la
forma perfetta e archetipica della sfera: nel gergo dell’ottica, gli Orb sono globi
luminescenti enigmatici e arcani. Modo Luce li ha resi icone intramontabili,
consacrate dal successo commerciale e dagli encomi dei massimi esperti di
stile. Ora, la famiglia Orb si allarga con una nuova misura, attraversata da una
struttura metallica allungata che, oltre a costituirne elemento portante, completa
e arricchisce la fonte luminosa, un modulo LED di ultima generazione. Nella
versione singola o in composizione a due elementi, Orb 40 conserva intatte le
finiture galvaniche e verniciate che lo hanno reso un oggetto senza tempo.

Design

Bliro Famos

www.modoluce.com

ORB 40

ORBESO040M03

EN

A new luminous constellation
has made its mark in the design
world with the perfect and ar-
chetypal shape of the sphere: in
optic jargon, Orbs are enigmatic
and arcane glowing globes.
Modo Luce has turned them
into timeless icons, blessed by
their success on the market and
the praise of the leading style
experts. Now, the Orb family
has been extended to include
another size, crossed by an
elongated metallic structure
that, in addition to acting as the
support structure, completes
and enhances the light source,
a latest generation LED module.
In a single version or in a com-
position of two elements, Orb
40 preserves the galvanic and
painted finishes that have made
it a timeless object.

FR

La nouvelle constellation s'est
imposée dans I'univers du
design avec la forme parfaite
et archétypique de la sphére:
en optique, les Orbs sont des
globes luminescents, énigmat-
iques et mystérieux. Modo Luce
en a fait des icones intempo-
relles consacrées par un succes
commercial et saluées par les
plus grands experts en style.
Aujourd'hui, la famille Orb
s’enrichit d'une nouvelle taille.
La lampe est traversée par une
structure métallique allongée
qui non seulement joue le réle
d'élément portant, mais com-
plete et enrichit aussi la source
lumineuse, un module LED de
derniére génération. Dans la
version simple ou en composi-
tion & deux éléments, Orb 40
conserve les finitions galvani-
ques et peintes qui en ont fait
un objet indémodable.

DE

Die neue Licht-Konstellation hat
sich im Universum des Designs
mit der perfekten Urform der
Kugel durchgesetzt: im Sprach-
gebrauch der Optik sind die Orb
ratselhafte und geheimnisvolle
Leuchtkugeln. Modo Luce hat
aus diesen unvergéngliche
lkonen gemacht, die durch

ihren Handelserfolg und die
Anerkennung der wichtigsten
Stilexperten gewiirdigt wurden.
Die Orb-Familie erweitert sich
nun mit einer neuen GréBe,
durchquert von einer verlang-
erten Metallstruktur, die nicht
nur das tragende Element
darstellt, sondern die Lichtquelle
vervollstandigt und anreichert,
ein LED-Modul der neuesten
Generation. In der Einzelversion
oder in Verbindung mit zwei
Elementen bewahrt Orb 40 die
galvanischen und lackierten
Oberflachenfertigungen, die aus
ihr einen zeitlosen Gegenstand
gemacht haben.

ES

La nueva constelacion luminosa
se ha impuesto en el universo
del disefio con la forma perfecta
y arquetipica de la esfera: en el
lenguaje de la 6ptica, los Orb
son globos luminosos enig-
méticos y arcanos. Modo Luce
los ha convertido en iconos
intemporales, consagrados por
el éxito comercial y por el entu-
siasmo de los maximos expertos
de estilo. Hoy, la familia Orb se
amplia con un nuevo tamarfio,
atravesado por una estructura
metalica alargada que, ademas
de ser elemento de soporte,
completa y enriquece la fuente
luminosa, un médulo LED de
Ultima generacién. En la versién
individual o de dos elementos,
Orb 40 conserva intactos los
acabados galvanicos y pintados
que lo han convertido en un
objeto que no pasa de moda.
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Orb 25 Orb 40 Orb 25 Orb 40

5 % g % £ § 5

ol = ol % S N ISIi

S| © o ® S | @

&~ Q~ S ~

ib 5 P E

¥ e AR 5 e 8 &
225 cm @25cm
238 40 cm 29:84" —40om

15.75 " 15.75"
laquer or galvanized finishes ceiling rose for single version / white lateral ceiling rose for double version
SOSPENSIONE/SUSPENSION with ceiling rose indoor IP20
CODES
white black chrome copper brass

Orb 25 ORBESO025M01 ORBESO025M02 ORBESO025M03 ORBESO025M04 ORBESO025M05
Orb 40 ORBESO040M01 ORBESO040M02 ORBESO040M03 ORBESO040M04 ORBESO040M05

LIGHT SOURCE

lamp type luminous efficacy light colour CRI note

available DIM / DIM
DALI/ SWITCH DIM

Orb 25 1 x module LED 11W 1x1335Im 3000K 90

available DIM / DIM
DALI / SWITCH DIM

Orb 40 1 x module LED 18W  1x2330Im 3000K 90

diameter height weight
Orb 25 25cm 41 cm 2 kg
Orb 40 40 cm 63 cm 3.5kg

www.modoluce.com

ORB

ORBESO040M04
ORBESO025M03
ORBESO040M05
ORBESO040M02
ORBESO025MO01

FINISHES

Hok
PATENT
PENDING

**cable on measure

\_/

metal structure

@ D D D

white black chrome copper brass
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CARATTERISTICHE
TECNICHE

technical specification
caractéristiques techniques
technische Eigenschaften
caracteristicas técnicas
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SORGENTI LUMINOSE/LIGHT SOURCES

IT

| prodotti Modo Luce
vengono consegnati
completi del tipo di
lampadina indicata a
listino.

EN

All the Modo Luce’s
products are delivered
with the light bulb
included, as per our
price list.

FR

Tous les produits
Modo Luce sont livrés
avec les ampoules
comprises, comme par
notre liste de prix.

DE

Die Modo luce
Produkte werden alle
mit den dazugehdrigen
Leuchtmittel wie auf
der Preisliste

spezifiziert geliefert.

ES

Los productos Modo
luce se entregan
completos, incluyendo
el tipo de bombilla que
se indica en la Tarifa de
Precios.

lamp type attachment power item

halogen energy saver ~ @__) Classic E27 28W/42W/70W/105W LMPHESE27G00
@ Globe E27 42W/70W LMPHESE27G00

fluorescent no dim ) Classic E27 SW/11TW/15W/20W LMPFLUE27G27

fluorescent dim a__)  Classic E27 16W LMPFLDE27827
« ) Globe E27 25W - 2700K LMPFLGE27827

led no dim @) Classic E27 oW LMPLEDE27G00
"“U<D Spot R80 E27 10W LMPLEDE27R80
‘mﬂﬂ) Spot R90 E27 12W LMPLEDE27000
E% Dichroic GU10 oW LMPLEDE27GU10

led dim ) Classic E27 10W/12W LMPLEE27GDO0

Lampadine utilizzabili sui prodotti Modoluce 2017 (secondo i modelli)/Light bulbs usable for Modoluce’s products (in reference to the models)/

Ampoules utilisables pour les produits Modoluce (in référence aux models)/Leuchtmittel die in den jeweiligen Produkten verwendet werden/

Tipos de bombillas utilizables en los productos de Modoluce (segun modelo).

CEILING ROSE

suspension suspension suspension
g‘ %‘ alco 90 - orb 40 ‘D S hammer (composition
45 olivia e with 3 suspensions)
10 cm 35 cm
3.94" 16 om 13.78"
6.30"
g‘ F\‘ alco 120 . hammer (DIM DALI)
1) £l K
<2 85|
142702T 16 cm
: 6.30"
£ - baobab i hammer (composition
9| X g &~ . .
3‘ 2 hammer g‘ 3‘ with 2 suspensions, NO
L}

16 cm
6.30"

Modo Luce srl fornisce le sospensioni con i seguenti standard:

- Cavo elettrico 2 mt x apparecchi con 1 cavo acciaio

- Cavo elettrico 2.5 mt x apparecchi con 2 o piu cavi acciaio

- Cavo acciaio 2 mt

64

DIM/DIM DALI)

Modo Luce srl provides the following standard cables on the suspensions:
- Wiring/ power cable 2,00 mt for fixtures with 1 steel cable

- Wiring/ power cable 2.5 mt for fi xtures with 2 or more steel cables

- Steel cable 2 mt

www.modoluce.com

TECHNICALS

CARATTERISTICHE TECNICHE/TECHNICAL SPECIFICATION

diameter height weight
ALCO suspension 90 cm 40 cm 23 kg
120 cm 40 cm 36 kg
ceiling lamp 90 cm 48 cm 23 kg
120 cm 48 cm 36 kg
BAOBAB suspension 80 cm 80 cm 2 kg
80 cm 115 cm 3.5kg
floor lamp 80 cm 195 cm -
80 cm 200 cm -
DIOGENE table lamp/floor lamp/ 30 cm 50 cm 3.5 kg
suspension
HAMMER suspension 15 cm 19 cm 1.5kg
18 cm 22 cm 2 kg
composition with 2 15 cm 200cm 3kg
suspensions 18 cm 200 cm 4kg
composition with 3 41 cm 200 cm 4.5kg
suspensions 44 cm 200 cm 6kg
spotlight 15 cm 19 cm 1 kg
18 cm 22 cm 1.5kg
ceiling lamp 15/21 cm 10 cm 1 kg
18/24 cm 10 cm 1.5 kg
recessed spotlight 15/21 cm 5cm 1 kg
18/24 cm 5cm 1.5 kg
OLIVIA suspension 42 cm 34 cm 3kg
60 cm 45 cm 6 kg
ceiling lamp 42 cm 31cm 3 kg
60 cm 40 cm 6 kg
ORB suspension 25 cm 41 cm 2 kg
40 cm 63 cm 3.5 kg
composition with 2 25 cm 200cm 2.5kg
suspensions 40 cm 200 cm 7kg
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FINITURE/FINISHES

KVADRAT

cod. 850 cod. 853 cod. 851 cod. 852 cod. 855
grigio/grey ecru/écru giallo/yellow rosa/pink indaco/indigo

cod. 854
curcuma/curcuma
PLISSE
|
cod. 500 cod. 501 cod. 502 cod. 504 cod. 505
bianco/white beige/beige nero/black rosso fuoco/flame red marrone/brown
cod. 511 cod. 512 cod. 513 cod. 514 cod. 515
arancio/orange rosso scuro/dark red avorio/ivory nocciola/hazel militare/military
cod. 516 cod. 519 cod. 506 cod. 507 cod. 508
marrone scuro/dark brown grigio scuro/dark grey fucsia/fuchsia viola/purple verde/green

T1TH

cod. 509 cod. 510 cod. 517 cod. 518 cod. 520

grigio chiaro/light grey antracite/deep grey cotto rosso/red brick verde oliva/olive bluette/electric blue

66

www.modoluce.com TECHNICALS

PLISSE RIBBON

|

cod. 700 cod. 701 cod. 704 cod. 705 cod. 708
avorio/ivory cuoio/leather spago/écru mimosa/yellow ghisa/cast iron
cod. 709
verde bosco/forest green
STRUCTURE
BAOBAB/HAMMER
OLIVIA/ORB OLIVIA/ORB OLIVIA/ORB OLIVIA/ORB OLIVIA/ORB
cod. 080 cod. 083 cod. 096 cod. 097 cod. 098
bianco/white nero/black cromo/chrome rame/copper ottone/brass
BAOBAB BAOBAB BAOBAB/HAMMER BAOBAB BAOBAB/HAMMER
cod. 072 cod. 071 cod. 075 cod. 074 cod. 073
sabbia/sandy salvia/sage piombo/lead grey rame opaco/matt copper ottone opaco/matt brass
DIOGENE DIOGENE DIOGENE DIOGENE
cod. 000 cod. 088 cod. 089 cod. 090
zinco/zinc white crema/creamy antracite/anthracite grey ruggine/rust
HAMMER HAMMER HAMMER HAMMER
cod. 079 cod. 078 cod. 076 cod. 077
mattone/brick verde lime/lime bluette blu cina/blue cina

| colori visualizzati sono puramente indicativi e possono variare rispetto alla realta./Colours shown are used for reference only and may look
different in reality. / Les couleurs affichées sont uniquement indicatives et peuvent étre différentes de la réalité./ Die angezeigten Farben sind reine
Farbbeispiele, die von der Realitét abweichen kénnen./Los colores visualizados son puramente indicativos y pueden variar respecto a la realidad.
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MODOLUCE

EELC PRODUCT LIST GLOBAL

T

Per le tabelle di com-
parazione classe ener-
getica degli altri articoli
Modo, far riferimento
alla tabella presente nel
catalogo generale 2016
e a quelle consultabili
sul nostro sito.

EN

For the energy efficien-
cy classes of the other
Modo fittings, please
refer to our general
catalogue 2016 and
website tables.

FR

Pour les classes d'ef-
ficacité énergétique
d'autres produits
Modo, merci de
consulter les tableaux
présents dans notre
catalogue général 2016
et a notre site internet.

DE

Fir die Energieklas-
sen-Vergleichstabellen
der anderen MODO
Modelle, beachten Sie
bitte die in unserem
Katalog 2016 vorhan-
denen Tabellen und die
auf unserer Webseite
konsultierbar sind.

ES

Para verificar la clase
de eficienci energética
des otros produc-

tos Modo, por favor
consulte las tablas del
catdlogo general 2016
y del nuestro sito web.

www.modoluce.com

TECHNICALS

ENERGY EFFICENTY LABEL COMPATIBILITY (EU regulation 874/2012)

code EELc code EELc code EELc
ALCESO090101 A++ HAMECS018G11 A+,AB,CD OLIESO042P42 A+,AB,CD
ALCESO120101 A++ HAMECS018G12 A+,AB,CD OLIESO042P43 A+,AB,CD
ALCEPLO90I01 A++ HAMECS018G01 A++ OLIESO042P44 A+,AB,CD
ALCEPL120101 A++ HAMECS018G02 A++ OLIESO042P45 A+,AB,CD
BAOESO003G01 A+,AB,C.D HAMESOO015G11 A+,AB,CD OLIESOO042R42 A+,AB,CD
BAOESO003G02 A+,AB,C.D HAMESOO015G12 A+,AB,C.D OLIESOO042R43 A+,AB,CD
BAOESO003G03 A+,AB,CD,E HAMESOO015G01 A++ OLIESO042R44 A+,AB,CD
BAOESO003G04 A+,AB,CD,E HAMESOO015G02 A++ OLIESO042R45 A+,AB,CD
BAOESO006G01 A+,AB,C.D HAMESOO018G11 A+,AB,C.D OLIESO042P46 A+,AB,CD
BAOESO006G02 A+,AB,C.D HAMESOO018G12 A+,AB,C.D OLIESO042P47 A+,AB,CD
BAOESO006G03 A+,AB,CD,E HAMESOO018G01 A++ OLIESO042P48 A+,AB,CD
BAOESO006G04 A+,AB,CD,E HAMESOO018G02 A++ OLIESO042P49 A+,AB,CD
BAOEPT003G01 A+,AB,C.D HAMEFAO015G11 A+,AB,C.D OLIESOO042R46 A+,AB,CD
BAOEPT003G02 A+,AB,C.D HAMEFA015G12 A+,AB,C.D OLIESO042R47 A+,AB,CD
BAOEPT003G03 A+,AB,CD,E HAMEFAO015G01 A++ OLIESO042R48 A+,AB,CD
BAOEPT003G04 A+,AB,CD,E HAMEFA015G02 A++ OLIESO042R49 A+,AB,CD
BAOEPT006GO01 A+,AB,CD HAMEFAO018G11 A+,AB,CD OLIESO042P01 A++
BAOEPT006G02 A+,AB,CD HAMEFA018G12 A+,AB,CD OLIESO042R01 A++
BAOEPT006G03 A+,AB,CD,E HAMEFA018G01 A++ OLIESO042P02 A++
BAOEPT006G04 A+,AB,CD,E HAMEFA018G02 A++ OLIESO042R02 A++
DIOETA030G44 A+,AB,C.D HAMEPLO15G11 A+,AB,C.D OLIEPL042P41 A+,AB,.CD
DIOETA030G42 A+,AB,C.D HAMEPLO15G12 A+,AB,C.D OLIEPLO42R41 A+,AB,CD
DIOETA030G14 A++ HAMEPLO15G01 A++ OLIEPLO42P01 A++
DIOETA030G12 A++ HAMEPL015G02 A++ OLIEPLO42R01 A++
HAMECMO015G11 A+,AB,C.D HAMEPLO18G11 A+,AB,C.D OLIEPLO42P42 A+,AB,CD
HAMECMO015G12 A+,AB,C.D HAMEPLO18G12 A+,AB,C.D OLIEPLO42R42 A+,A.B,CD
HAMECMO015G01 A++ HAMEPLO18GO01 A++ OLIEPL042P02 A++
HAMECMO015G02 A++ HAMEPLO18G02 A++ OLIEPLO42R02 A++
HAMECMO018G11 A+,AB,C.D HAMEINO15G11 A+,AB,CD OLIESO060P42 A+,AB,CD
HAMECMO018G12 A+,AB,C.D HAMEINO15G12 A+,AB,CD OLIESO060P43 A+,AB,CD
HAMECMO018G01 A++ HAMEINO15G01 A++ OLIESO060P44 A+,AB,CD
HAMECMO018G02 A++ HAMEINO15G02 A++ OLIESO060P45 A+,AB,CD
HAMECS015G11 A+,AB,C.D HAMEINO18G11 A+,AB,CD OLIESO060R42 A+,AB,CD
HAMECS015G12 A+,AB,C.D HAMEINO18G12 A+,AB,C.D OLIESOO060R43 A+,AB,CD
HAMECS015G01 A++ HAMEINO18G01 A++ OLIESO060R44 A+,AB,CD
HAMECS015G02 A++ HAMEINO18G02 A++ OLIESOO060R45 A+,A.B,.CD
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code EELc code EELc code EELc
OLIESO060P46 A+,AB,CD OLIESO060P02 A++ ORBESO040MO01 A++
OLIESO060P47 A+,AB,CD OLIESO060R02 A++ ORBESO040M02 A++
OLIESOO060P48 A+,AB,CD OLIEPLO60P41 A+,AB,CD ORBESO040M03 A++
OLIESO060P49 A+,AB,CD OLIEPLO60R41 A+,A.B,.CD ORBESO040M04 A++
OLIESOO060R46 A+,AB,CD OLIEPLO60PO1 A++ ORBESO040MO05 A++
OLIESO060R47 A+,AB,C.D OLIEPLO60RO1 A++ ORBECS040M01 A++
OLIESO060R48 A+,AB,C.D OLIEPLO60P42 A+,A,B,C.D ORBECS040M02 A++
OLIESO060R49 A+,AB,C.D OLIEPLO60R42 A+,AB,CD ORBECS040M03 A++
OLIESO060P01 A++ OLIEPLO60PO2 A++ ORBECS040M04 A++
OLIESO060R01 A++ OLIEPLO60R02 A++ ORBECS040M05 A++

LEGENDA/LEGEND

CERTIFICATIONS

Tutti i prodotti Modo sono certificati CE./All the Modo products are CE certified.

@

,_
m
(a)
al
z
O

Indica che i materiali costituenti |'apparecchio superano la prova al filo incandescente alla temperatura indicata
nell'icona secondo la norma IEC 695-2-1./Indique que les matériaux composant I'appareil passent le test au fil incandéscent
650°,comme par reglement ICE 695-2-1

2

OO @«

SISTEMA RGB RICARICABILE (DOVE PREVISTO)
KIT LED RGB + WHITE 6,4W, luce colorata (16 colori predefiniti) + controllo dinamico variazione colori, luce bianca dimmerabile. /
Kit led RGB + white 6,4w colored light (Colours + dynamic colors changing, dimmable white light).

Alimentazione con 2 batterie da 2200 mAh con autonomia, a pieno carico, di 10/12 h. Fornito con caricabatterie e telecomando con
spina europea bipolare./ 2200 mAh battery supply. Autonomy 10/12 hours. Remote control and battery charger with european two

pole plug.

Indica il cablaggio elettrico CL1./ Designates the CL1 electric wiring.

Indica il cablaggio elettrico CL2./Designates the CL2 electric wiring.

Cavo su richiesta./Cable on demand.

Prodotto registrato come modello/design a livello comunitario presso I'ufficio europeo brevetti./Model and design of this product is
PATENT registered at EU level at the European Patent Office.

PENDING

69



NEWS 2017

ABACO

SOSPENSIONE/SUSPENSIONS

abc acheo alco atollo baobab bolla campanone cilindro
»
I r
cocd dejavu diogene discovolante ellisse emily eva florinda
'l
florinda desnuda  futura lettera | hammer icaro icaro ball lost loto milleluci
|
mood ultiball olivia ombrell orb ottovolante quadrato rettangolo
-~
N \
| )
s |
> - 8 i
: @
rettangolo slim reverse ring ring tonda romeo
]
I~ o A
DA TAVOLO/TABLE LAMP
aura borsalina disk diogene emily lost lucilla romeo
TAVOLO&POUFF/TABLE&POUFF
atollo atollo atollo campanone campanone futura lettera | futura lettera Y
-_— ——
yr 1 |
—r o Ly i 1 - v o

www.modoluce.com ABACO
APPLIQUE/WALL LAMP
angelica atollo dejavui discovolante florinda futura lettera Y loto lucilla
: " T ;
' .
|
li - . | Al &
| i ' , (-..._ | (
mood quadrato rettangolo ring ring tonda

Cum@ (

PLAFONIERA/CEILING LAMP

alco atollo coco dejavu discovolante disk florinda florinda desnuda
- ~, A 4
@a’ I
hammer futura lettera | futura lettera Y olivia ombrella ottovolante

o =

FARETTO/SPOTLIGHT

quadrato hammer hammer

TERRA/FLOOR LAMP

rettangolo slim ring ring tonda

abc angelica atollo baobab campanone corner dejavu diogene
Y
L]
o .1 -
disk easy icaro icaro ball lost lucilla moby romeo
s




modo

PHOTO
Fausto Trevisan

STYLING & LOCATION
Stefania Dussin

GRAPHIC DESIGN
ASborsoniWorldWide

COLOUR SEPARATION
Sartori Group srl

PRINT
Tecnostampa srl - Loreto
printed in May 2017

MIX

Paper from
responsible sources

Ew!scclg FSC® C092784

Tutti i nostri prodotti sono realizzati completamente in ITALIA.
MODO IS MADE IN ITALY.

MODOLUCE SRL

Tutti i diritti riservati.

Il logo MODOLUCE & un marchio regolarmente depositato in
ambito nazionale ed internazionale di esclusiva titolarita e proprieta
di MODOLUCE Srl. L'uso di tale logo per scopi commerciali, senza
il precedente consenso scritto di MODOLUCE Srl puo costituire
violazione del marchio e concorrenza sleale in violazione alle leggi
statali.

Il presente catalogo ¢ tutelato dalla legge sui diritti d’autore (legge
22/41941 N. 633) e dalla legge 14/12/1942 n. 1485: di esso & proibita
ogni riproduzione totale o anche parziale.

| dati riportati su questo catalogo sono indicativi e non costituiscono
impegno da parte della Modoluce Srl, che si riserva di apportare
tutte le modifiche e migliorie ai propri prodotti, in osservanza della
normativa CE senza obbligo di preavviso.

La marcatura CE indica che il prodotto soddisfa gli obblighi di legge in
merito alle Direttive Comunitarie Europee applicabili allo stesso.

| colori dei prodotti possono variare rispetto a quanto rappresentato
nel catalogo e da lotto a lotto.

All products are entirely made in ITALY.
MODO IS MADE IN ITALY.

MODOLUCE SRL

All rights reserved.

The logo MODOLUCE is a regularly registered trademark in the
national and international context and is the exclusive property of
MODOLUCE Srl. Use of said logo for commercial purposes, without
the written permission of MODOLUCE Srl, can constitute infringement
of trademark and unfair competition in branch of the state laws.

This catalogue is safeguarded by the law on copyright (law 22/41941
no. 633) and by the law 14/12/1942 no. 1485: all total or even partial
reproductions of the catalogue are forbidden.

Data contained in this catalogue is purely indicative and does not
engage Modoluce Srl, in any way or any form. Modoluce reserves the
right to make any technical and aesthetical changes to models without
prior notice, in compliance with the European standard.

The CE mark is your assurance that the product meets all the
requirements prescribed by law, as contained in the European
Community directives which apply to the products.

Product colours can differ from what is shown in the catalogue and
from batch to batch.
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